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(!)/ >B Switch on & Connect  Einschatten & verbinden

EM Press () to switch on or off.
On: Power LED lights up white.
Off: Power LED switches off.
5B3700 switches off automatically after 15 minutes it
. Mo music plays through Bluetooth or the MP3 link cable;
. Mo phone call comes in or goes out;
. The volume level is 0.
[DFE Press (O to switch on or off
On: Power LED lights up white.
Off. Fower LED switches off.
SB3700 switches off automatically after 15 minutes if:
. Mo music plays through Bluetooth or the MP3 link cable;

. Mo phone call comes in or goes out
. The volume level 15 0.

FE. Press (i to switch on or off
On: Power LED lights up white.
Off. Power LED switches off.
SB3700 swriches off automatically after 15 minutes it
- Mo music plays through Bluetooth or the MP3 link cable;
. Mo phone call comes in or goes out;
. The volume level s 0.

Ef] Through Bluetcoth, connect the SB3700 speaker with your Biuetooth device,
such as an iPad, iPhone, Android phone, or laptop.
You can also connect the speaker to an audio device through an MP3 link
cable.

OF Verbinden Sie den P?-Lautsprecher {iber Bluetoothmit lhrem Bluetooth-Geriat,
wie z B.einem iPadiPhone, Android-Telefon oder Laptop.
Sie kbnnen den Lautsprecher auch an ein Audicgeratiber ein MP3 Link-Kabel
anschlieBen.

FR  Via Bluetooth, connectez l'enceinte P93 votre penphéengue Bluetooth, comme
un iPad iPhone, téléphone Android ou ordinateur portable.
Vous pouvez egalement connecter |'enceinte a unperipherique audio au moyen
d'un cable MP3 Link

Mise sous tension et connexion

Press (O to switch on.

Halten Sie die () gedriickt, um das
Gerat ein- oder auszuschalten.

Maintenez le bouton () enfoncé

pour mettre 'appareill sous ou
hors tension.

Pairing with a device for the first time:
Blue light flashes slowly

Connecting with a paired device:

Biue light flashes quickiy.

Erste Koppelung mit einem Gerat:Die
weile und die blaue Anzeige leuchten
abwechselnd auf

Herstellen einer Verbindung mit einem
gekoppelten GeratDie weille Anzeige
blinkt

Premier couplage avec un periphérique :le
voyant chgnote afternatvvement en blanc et
en bleu,

Connexicn a un periphérigue couple :le
voyant chignote en blanc

Blustooth
Bluetoodh cx

Philips 583700

On your Bluetooth device, activate Bluetooth and
search for SB3700.

For the first-time connection, select SB3700 to
start painng.

If necessary, enter the passcode.

Alktroeren Sie auf lhrem Bluetooth-Gerat die
Bluetooth-Funltion, undsuchen Sie nach P9.
Wahlen Sie bel erstmaliger Verbindung PF aus, um
dieKoppelung zu starten.

Geben Sie ggf den Passcode emn

Sur votre périphérique Bluetooth, activez
Bluetooth etrecherchez P2.

Lors de la premiére connexion, selectionnez P9
peur lancerle couplage.

SI nécessare, salsisser e code secret

To connect SB3700 to ancther Bluetooth device, switch off Bluetooth on
current Bluetooth device. SBI700 can remember four pared dewvices. The fifth
paired device will replace the first one.
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To connect SB3700 to ancther Bluetooth device, switch off Bluetooth on |
current Bluetooth device SB3700 can remember four paired devices The fith |
paired device will replace the first one. '
To connect SB3700 to another Bluetooth device, switch off Bluetooth on :
current Bluetooth device 5B3700 can remember four paired devices The fifth |
paired device will replace the first one. |
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Connected: Blue light is always on and a Beep sounds.
Mext time you switch on SB3700, the speaker
connects to the last paired device automatically

Verbunden: Die weille Anzeige leuchtet durchgehen,
und es ertont enFiepton.

Wenn Sie das nachste Mal P9 einschalten, stellt der
Lautsprecherautomatisch eine Verbindung zum zuletzt
gekoppetten Gerdt her

Connecte : le voyant reste allume en blanc et un signal
sonoreretentt.

Lors de la mise sous tension suivante de P9, 'enceinte
se connecteautomatiquement au demier périphengue
couplé




Wiedergabe
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After successful connection, start music play on the Bluetooth
device.

The music streaming may be interrupted by obstacles between
the device and SB3700, such as walls, or other devices nearby
that operate in the same frequency.

Starten Sie nach erfolgreicher Verbindungsherstellung die
Musikwiedergabe auf dem Bluetooth-Gerit.

Die Musikibertragung kann von Hindernissen zwischen dem
Gerdt und P9, z. B.einer Wand oder anderen nahegelegenen
Geriten, die die gleiche Frequenz verwenden, beeintrachtigt
werden.

Une fois la connexion établie, lancez la lecture de la musique sur
le périphérique Bluetooth.

La diffusion de musique peut étre interrompue par la présence
d'obstacles entre le périphérique et I'enceinte P9, commedes
murs, ou par d'autres appareils a proximité fonctionnant sur la
méme fréquence.
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If SB3700 is connected through Bluetooth and an MP3 link cable at the same time,
music should play through Bluetooth.To play through the MP3 link cable, switch off
Bluetooth on SB3700 by pressing the Bluetooth button for more than two seconds.
The Bluetooth indicator is off.

When music plays from the speaker through an MP3 link cable, increase the volume on
the audio player if necessary.

Wenn die Musik vom Lautsprecher tber ein MP3 Link-Kabel wiedergegeben wird, erhéhen
Sie ggf. die Lautstdrke desAudio-Players.

Lorsque la musique est diffusée depuis I'enceinte via un cable MP3 Link, augmentez le
volume sur le périphérique audio, sinécessaire.

EN When there is an incoming call, music play pauses. Press ¢ to answer the call. Press ¢
again to end the call. Music play resumes.
During call waiting, press € to switch between calls.
To make a call, press ¢ twice to call the last dialed number on your phone.

Specifications

Technische Daten

Caractéristiques techniques

EN  Charging ongoing: The white light flashes. Battery low: The red light flashes.

Amplifier

Rated output power: 4 X 4W RMS
Signal to noise ratio: > 75 dB
AUDIO-IN: 0.6V RMS 22 kOhm

Bluetooth

Standard: Bluetooth Standard Version 2.1 + EDR
Frequency band: 2.402 ~ 2.480 GHz ISM Band
Range: 10 m (free space)

General information

AC power
Input: 100-240V~ 50/60 Hz, 1T A
Output: 12V DC, 3 A
Built-in battery
Rating: 2000 mAh, 7.4V
Charging
maximum 2100 mA for USB (power charging of mobile
phones), 880 mA for power adapter (power charging of
the speaker in the power-off mode)
Dimensions
Main Unit (W x H x D): 198 x 196 x 100 mm
Weight
Main Unit: 1.1 kg




